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Banco ergonomico serie 2000
Adjustable height workbench series 2000 | Etabli reglable en hauteur serie 2000

standard Grigio RAL 7035

colore  color | couleur
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L’ Ergonomia nel lavoro.
Un’ulteriore evoluzione del posto di la-
voro, una nuova possibilità per renderlo 
più ergonomico ed adattabile alle perso-
nali esigenze di ciascun operatore. Una 
linea di tavoli attrezzati e modulari ed 
una vasta gamma di accessori per essere 
inseriti in ogni ambiente di lavoro e stu-
dio: industrie, laboratori, scuole. 

Meccanismi manuali od elettrici per re-
golarne l’altezza, offrono la possibilità di 
lavorare seduti o in piedi, di poter alter-
nare le due modalità, permettendo così a 
ciascun operatore di operare con minore 
fatica, miglior confort e di conseguenza 
maggiore efficienza. 

• Piano di lavoro in legno laminato.
• Spessore 28 mm.
• Regolazione in altezza del piano 
di lavoro da mm 720  a mm 1070

Ergonomics in the workplace
The workplace continues along a path of 
evolution, thanks to this new possibil-
ity that makes it more ergonomic than 
ever and perfectly suited to the personal 
needs of each operator. It includes a line of 
equipped and modular benches and a vast 
range of accessories that can be inserted 
into any kind of work or academic envi-
ronment including:  industrial realities, 
laboratories, and schools.

Manual or electrical instruments regulate 
the height, allowing the operator to work 
either from a seated position or standing 
up, with the possibility of alternating the 
two modes of use, thus allowing the job 
of each operator to be completed with less 
fatigue, greater comfort, and a resulting 
greater efficiency. 

• Worktop in laminated wood.
• Thickness 28 mm
• Worktop height adjustment
between 720mm to 1070 mm

L’ergonomie au travail
Une autre évolution du milieu de travail, 
une nouvelle chance pour le rendre plus 
ergonomique et adaptable aux besoins per-
sonnels de chaque opérateur. Une ligne de 
tables modulables et équipées et une large 
gamme d’accessoires pour s’insérer dans 
n’importe quel environnement de travail 
et d’étude: l ’industrie, les laboratoires, les 
écoles.

Avec des mécanismes manuels ou électriques 
pour en ajuster la hauteur, ils offrent la 
possibilité de travailler assis ou debout, de 
pouvoir varier entre les deux modes, per-
mettant à chaque opérateur de travailler  
avec moins de fatigue, plus de confort et 
donc une plus grande efficacité.

• Plan de travail en bois laminé.
• Epaisseur 28 mm
• Réglage de la hauteur du plan de travail
de mm 720 à mm 1070
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MG 2015 M l. 1500 / p. 800 / h. da 720 a 1070 mm
MG 2020 M l. 2000  / p. 800 / h. da 720 a 1070 mm
Banco con regolazione manuale dell’altezza
Manual height adjustable table |
Etabli réglable en hauteur (manivelle manuelle)

SAN LA15
Lampada a led 14 W - 4000 K per banco da mm 1500.
dim. 1173 mm
LED light 14 W - 400 K  for 1500 mm bench |
Lampe à led  14 W - 400 K pour établi de mm 1500

MG 2015 E l. 1500 / p. 800 / h. da 720 a 1070 mm
MG 2020 E l. 2000  / p. 800 / h. da 720 a 1070 mm
Banco con regolazione elettrica dell’altezza
Electric height adjustable table | 
Etabli réglable en hauteur électriquement.

SAN LA20
Coppia di lampade a led 10 W, 4000 k per banco da mm 
2000.  dim. 873 mm
LED light 10 W, 4000 k for 2000 mm bench | 
Couple lampe à led 10 W, 4000 k pour établi de mm 2000

LINEA TOPComponenti
components | composants

SAN15G
Cielo per banco mm 1500, con binario per ganci portautensili
Top panel for 1500 mm bench, with guide for tool-holder hooks |
Panneau pour établi mm 1500, avec barre pour crochets porte-outils

SAN20G
Cielo per banco mm 2000, con binario per ganci portautensili
Top panel for 2000 mm bench, with guide for tool-holder hooks |
Panneau pour établi mm 2000, avec barre pour crochets porte-outils

MG 15KIT 
Kit composto di 2 montanti h. 1020 mm e fascia 
di collegamento.
Kit that includes No. 2 uprights h. 1020 mm and 
connection bracket | Kit composé de n° 2 montants 
h. 1020 mm et panneau de connexion

MG 20KIT 
Kit composto di 3 montanti h. 1020 mm e fascia 
di collegamento.
Kit that includes No. 3 uprights h. 1020 mm and 
connection bracket | Kit composé de n° 3 montants
h. 1020 mm et panneau de connexion

SAP 10AG l. 1000 / h. 328
SAP 15AG l. 1500 / h. 328
Pannelli con asola
Slot-holed panel  | Panneau cranté

SAP 10G l. 1000 / h. 328
SAP 15G l. 1500 / h. 328
Pannelli con foro quadro
Square-holed panel  | Panneau trou carré

SAR 153 G 
Mensola profondità mm 250, per banchi da mm 1500
Shelf 1500 mm, depth 250 mm, for 1500 mm benches |
Etagère mm 1500, profondeur mm 250, pour établis de mm 
1500

SAR 103 G 
Mensola da mm 1000, profondità mm 250, 
per banchi da mm 2000
Single shelf 1000 mm, depth 250 mm, for 2000 mm benches | 
Etagère de mm 1000, profondeur mm 250, pour établis de mm 
1500

CB 7030 02G
Cassettiera 27x36 U composta da 2 cassetti h 150 mm
Drawer unit 27x36u, including No. 2 drawers h 150 mm | 
Caisson à tiroirs 27x36u, composée de n° 2 tiroirs h 150 mm

SAP 01 G l. 410 / p. 310
Braccio snodato con portamonitor. 
Da applicare al montante.
Portata 25 kg
Articulated arm with monitor-holder. 
Load capacity 25 kg. | Bras réglable porte 
écran plat. Charge 25 kg.

SAB 15 D
SAB 20D 
Barra elettrificata con: 1 interruttore differenziale 
magnetotermico, 2 interruttori bipolari,  2 prese 
portafusibili. 6 prese civili 10/16A ita/ted 220V
Electrified bar: 1 switch magnet thermic differential,
2 bipolar switches, 2 fuse-holder plugs, 6 civil plug 10/16A 
it/de 220V | Barre électrifiée: 1 interrupteur différentiel 
magneto thermique, 2 interrupteurs bipolaires, 
2 prises porte fusibles, 6 prises civiles 10/16A it/al 220V

SAP 03 G l. 495 / p. 265 / h. 330
Braccio snodato con mensola e pannello con asole porta-
contenitori. Portata 25 kg
Shelf with articulated arm, and panel with slotted holes for 
container-holders. Load capacity 25 kg.| Etagère avec bras 
réglable, avec panneau perforé porte- accessoires. Charge 25 kg.

SAP 02 G l. 480 / p. 190 / h. 340
Braccio snodato con portamonitor e 
portatastiera. Da applicare al montante.
Portata 25 kg
Articulated arm with flat monitor-holder 
and keyboard-holder. Load capacity 25 kg. | 
Bras réglable porte clavier et  écran plat.
Charge 25 kg.

GAS5 
5 agganci scorrevoli completi di 
moschettone
Pcs. 5 sliding kooks with spring-clip |  
Nr. 5 crochets coulissantes équipés avec 
mousqueton.


